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Resposta à interpelação escrita apresentada pela 

Sr.ª Deputada à Assembleia Legislativa, Wong Kit Cheng 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer da Direcção dos Serviços de Turismo (DST), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita da Sr.ª Deputada Wong Kit Cheng, de 27 de Maio de 2022, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 565/E429/VII/GPAL/2022, de 2 de Junho 

de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 6 de Junho de 2022: 

1. e 3. Tendo como referência o Estudo sobre Zoneamento Marítimo Funcional e Plano 

das Á reas Marítimas de Macau, concluído em 2021, a Direcção dos Serviços de 

Assuntos Marítimos e de Á gua (DSAMA) está a elaborar as versões 

preliminares do Zoneamento Marítimo Funcional e do Plano das Á reas 

Marítimas, procurando-se que seja efectuada, ainda este ano, a cunsulta pública 

sobre estes documentos, onde serão apresentados conteúdos sobre a gestão e 

utilização das áreas marítimas de Macau que concernem aos projectos 

relacionados com o bem-estar da população, prevenção e escoamento de 

inundações, optimização do marginal, entre outros.  

2. A DST salientou que, para promover o desenvolvimento do turismo marítimo, 

a DST apoia o sector do turismo no lançamento de rotas marítimas abrangendo 

a Península de Macau, Taipa e Coloane, articulando com diversos eventos 

turísticos emblemáticos, dando continuidade ao desenvolvimento de rotas 

temáticas atractivas, como também de potenciais produtos de turismo marítimo. 

Por outro lado, em 2022, foi lançado o programa de apoio financeiro específico 

destinado ao Turismo Marítimo, de modo a apoiar as associações locais a 

aproveitarem a área marítima e a sua orla costeira na organização de actividades 

ou experiências de turismo diversificadas, com vista a criar novos projectos de 
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turismo marítimo e elevar de forma contínua o valor turístico geral da zona 

costeira, impulsionando o desenvolvimento do turismo e da economia. Além 

disso, foi publicado, em 2021, o relatório de revisão e estudo sobre o Plano Geral 

do Desenvolvimento da Indústria do Turismo de Macau, onde foi apresentado o 

plano de acção para o Enriquecimento e Optmiziação dos Programas de Turismo 

Marítimo. Além disso, a DST, em conjunto com as associações locais do sector 

turístico, organizou visitas relacionadas com os recursos turísticos das ilhas de 

Zhuhai, para um melhor conhecimento do sector sobre estes recursos e 

respectiva organização de transportes, com vista a inspirar a criação de novos 

produtos turísticos, promovendo o desenvolvimento mútuo entre Macau e 

Zhuhai sobre esta matéria. Pese embora o actual impacto da epidemia possa 

provocar mudanças repentinas nas medidas de passagem transfronteiriça, a DST 

tem mantido uma estreita comunicação com as autoridades do turismo das 

regiões vizinhas, promovendo os trabalhos de acordo com a situação actual. 

  Directora dos Serviços de Assuntos 

Marítimos e de Á gua 

Wong Soi Man 

22 de Junho de 2022 

 


